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Зразок

Бланк кінцевого споживача
СЕРТИФІКАТ КІНЦЕВОГО СПОЖИВАЧА

End-user certificate

N 01/01 - 19
1. Споживач, його адреса

User's full name and address
Товариство з обмеженою відповідальністю «Ресурс»

01600, Україна, м. Полтава, вул. Міргородська, 1
Limited Liability Company «Resurs»

1, Mirgorodska street, Poltava, Ukraine, 01600
2. Експортер, його адреса:
Exporter's full name and address
Компанія «Service»

Республіка Польща, м. Варшава, вул. Зелена, 1 

Company «Service»
1, Green street, Warsawa, Cyprus

3. Найменування та повний опис товару

Name and full description of the goods
1. Робоче місце інструктора РМ-ТВ-БТР-60 динамічного комп’ютерного 
тренажера водіння бронетранспортера БТР-60




– 1 шт.
2. Програмне забезпечення ТВ-БТР-60 ПЗ динамічного комп’ютерного тренажера 

водіння бронетранспортера БТР-60 на електронному носії ФН-28916300

– 1 шт. 

3. Комплект технологічної документації ТВ-БТР-60 ТД з ремонту та технічного 

обслуговування динамічного комп’ютерного тренажера водіння 
бронетранспортера БТР-60






– 1 шт.

4. Місце встановлення (використання) товару

Place of installation (use) of the goods
Використання для власних виробничих потреб Товариства з обмеженою відповідальністю «Ресурс», а саме для використання у виробництві та ремонті динамічного комп’ютерного тренажера водіння бронетранспортера БТР-60 на виробничих потужностях ТОВ «Ресурс», що знаходяться за адресою: 01600, Україна, м. Полтава, вул. Міргородська, 1
5. Ціль кінцевого використання товару

The purpose of End-use of the goods
Використання для власних виробничих потреб Товариства з обмеженою відповідальністю «Ресурс», а саме для використання у виробництві та ремонті динамічного комп’ютерного тренажера водіння бронетранспортера БТР-60 на виробничих потужностях ТОВ «Ресурс», що знаходяться за адресою: 01600, Україна, м. Полтава, вул. Міргородська, 1
6. Споживач товару цим гарантує, що товар, зазначений у пункті 3, не буде використаний в інших цілях, ніж зазначені в пункті 5, і не буде переданий іншому суб'єкту підприємницької діяльності на території України або реекспортований без дозволу Державної служби експортногоконтролю України

The user  of  the goods warrants by this,  that the goods stated in item 3, will not be used other, than for purporses stated in item 5, and will not be transfered to any other subject of business activity in the territory of Ukraine or reexported without a permission of the State Service on Export Control of Ukraine
7. Інші гарантії і зобов'язання, передбачені умовами зовнішньоекономічного договору

Other guaranties and obligations stipulated by conditions of the external economic contract

Товариство з обмеженою відповідальністю «Ресурс» гарантує, що зазначені в п. 3 товари будуть використовуватися тільки у цілях, зазначених в п. 5, і не будуть реекспортуватися чи передаватися будь-кому без письмового дозволу експортера – Компанії «Service».
          Директор                                   _____________                                Тимошенко О.П.           
             посада                                              підпис                                             прізвище      

               title                            signature                     name        

                             26.01.2019                                      

                                  дата                                       
                                  date                                      

Додаток до Сертифікату кінцевого  споживача № 01/01 - 19 від 26.01.2019.

Annex to the Certificate of End-User No. 01/01 - 19 dated 26.01.2019.

Ми, Товариство з обмеженою відповідальністю «Ресурс» вносимо доповнення до Сертифікату кінцевого  споживача  № 01/01 - 19 від 26.01.2019, а саме до пункту 7 «Інші гарантії   і   зобов'язання,   передбачені   умовами зовнішньоекономічного договору» наступного змісту:

We, the Limited Liability Company «Resurs» make an addition to the End-user Certificate No. 01/01 - 19 dated 26.01.2019, such as paragraph 7 "Other guarantees and obligations stipulated by the terms of the foreign economic agreement", to read as:

Пункт 7
Paragraph 7
Ми засвідчуємо, що ми імпортуємо товари за описом, що зазначені у пункті 3, для доставки кінцевому споживачеві, зазначеному в пункті 1, за винятком випадків, коли це було спеціально дозволено попереднім письмовим схваленням органу експортного контролю  Республіки  Польща, ми не будемо експортувати, перепродавати чи іншим чином розпоряджатися будь-яким з цих товарів за межами країни, зазначеної у пункті 1, або будь-якій іншій особі, включаючи кінцевого споживача, якщо є підстави вважати, що це прямо або опосередковано призведе до розпорядження товарами, що суперечать цілям, наведеним в цьому сертифікаті будь-якою стороною. Ми також підтверджуємо, що всі факти, що містяться в цьому сертифікаті, є правильними та достовірними з усього, що ми усвідомлюємо та в чому переконані, і ми не знаємо жодних додаткових фактів, які суперечать цьому сертифікату. Ми негайно надішлемо додатковий сертифікат польському експортеру, розкриваючи будь-яку зміну фактів або намірів, викладених у цій заяві. 
We certify that we are importing the goods listed in paragraph 3 for delivery to the end-user in paragraph 1. Except as specifically authorized by prior written approval of the export control authority of Poland, we will not re-export, resell or otherwise dispose of any of those goods outside the country in paragraph 1, or to any other person, including the end-user, if there is reason to believe that it will result, directly or indirectly, in disposition of the goods contrary to the representations made in this certificate by any party. We further certify that all of the facts contained in this certificate are true and correct to the best of our knowledge and belief and we do not know of any additional facts that are inconsistent with this certificate. We will promptly send a supplemental certificate to the Polish exporter disclosing any change of facts or intentions set forth in this statement.

Ми підтверджуємо, що ми є кінцевим користувачем товарів, перерахованих у пункті 3. Ми також підтверджуємо, що ми будемо використовувати товари з єдиною метою, описаною в пункті 5; що вони не будуть реекспортуватися чи іншим чином перепродаватися  або будуть переведені в іншу країну або іншій особі (включаючи національні компанії) для постачання в іншу країну без попередньої згоди органу експортного контролю Республіки Польща. Ми заявляємо, що всі факти, що містяться в даному сертифікаті, є достовірними і правильними з урахуванням, що ми усвідомлюємо та в чому переконані, і ми не знаємо жодних додаткових фактів, які суперечать цьому сертифікату.

We certify that we are the end-user of the goods listed in paragraph 3. We further certify that we shall use the goods for the sole purposes described in paragraph 5; that they will not be re-exported or otherwise re-sold or transferred to another country or another person (including national companies) for supply to another country without prior consent of the export control authority of Poland. We declare that all of the facts contained in this certificate are true and correct to the best of our knowledge and belief and we do not know of any additional facts that are inconsistent with this certificate.

Директор









О.П. Тимошенко 
Director
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